
СТАРЕЙШИН, анпв й е в і  й 
юмористический жу р н & з 
«Па04» посвятил один из 

своих номеров серьезной теме: как 
Англии привыкнуть к роли второ- 

а сортной державы. Журнал красво- 
|  речиво показывает выгоды второ- 
£ сортности:
|  «Ни в одной другой области меж- 
} лународиой жизни преимущества 
;  неполноценности не видны так яв- 
] ственно, как в политике и экономя- 
$ кв. Стоит установить и признать,
•4 что Англия—  государство второго 
|  разряда и больше не сопротивляется 
5 разжалованию из числа в е л и т  
$ держав, как перед нами откроются 
л блестящие перспективы. 
і  Наши политики, экономисты и 
|  дельцы станут отвечать своему на-. 
і  значению. Пли станет хотя бы ка-, 
? заться, что они ему отвечают. Мож- 
і  но будет просто отшутиться от ка- 
3 кого-нибудь поступка или речи, но- 
й рзжзющих гроей глупостью, на том 
|  основании, что так полагается я да- 
5 жа целесообразно во всяком второ- 
|  сортном деле.
I —  Вы читали вчерашнюю речь в 
* парламенте старикана Макмиллана 
! (или ГэЙтскелла)? —  спросит чц- 
I тагеть «Лейлл телеграф» в укром- 
і ном уголке вагона пригородного 
8 поезда,—-Вовсе не так уж плохо 
? для второразрядника.
• —  Великолепный образчик по-
з среіственностиі —  изречет продета- 
|  витель власть имущих...»
} И «Панч» под особой рубрикой 
I напечатал игонпчеехп’ советы, к е к ,

вести себя англичанам на моложе- 
д вин второсортной нации. 
й Что и Говорить, такие невеселые 
|  шутки —  знамение времени. У меня 
I на полке стоит юбилейный альбом,
■ изданный «Панчем» двЪ года назад 
г по случаю своего Столетия: в нем 
і воспроизведены лучшие карикату- 
| ры, опубликованные в журнале за 
'  веж его существования. Да, в свое

о второсортности
время” «Панч» захлебывался от во­
сторга перед величием Англин...

Впрочем, тема віоросортности —  
отнюдь вв специально английская 
тема. Идея второсоргности весьма 
распространена на закате капита­
листического общества. В двадца­
тые годы в Соединенных Штатах 
немало шума наделал остроумный 
сатирический роман В. Вудворда 
«Вздор» (руеский перевод издан 
ГИЗом в 1927 году). Герой этого 
романа Майкл Уэбб публикует кни­
гу, которая называется «Как важ­
но быть второсортныя».

В защиту второеортнпстп Майкл 
Уэбб выдвигает ряд характерных 
доводов, Мир иступил в век господ­
ства посредственности. Первосорт­
ные люди лишены практического 
здравого смысла, второсортные ц;е—  
наделены им а полной мере. Новые 
идеи —  пагубная штука; они не 
доводят до добра. Одной из запове­
дей всех здравомыслящих людей 
должно стать правило: «Будь осто­
рожен, не делай опытов». В перво­
сортным людям принадлежал, на­
пример, Христофор Колумб, который 
переплыл океан в погоне за химе­
рой—  не зря он был наказан судь­
бой и умер в пишете.

Герой Вудворда Майкл Уэбб 
задумал написать произведение 
юмористическое. Но, к удивлению 
Майкла Уэбба, его' книгу приняли 
на родина за философский труд, и 
она принесла автору ошеломляю­
щий успех. Вся Америка покры­
лась сетью «клубов второсортных». 
Один из организаторов этого чисто 
американского движения, полых­
нувшего, как пожар, по всей стра­
не. заявлял в газетном интервью: 
«Мы всем сердцем и душой участ­
вуем в движении’ Каждая наша 
мысль —  второсортна! Мы живем 
и дышим во второсортной атмо­
сфере!..» 1

А ведь а правда: очень многое на 
капиталистическом Западе, начи- 
аая от кабинетов министров, их по­
литики я дипломатии а кончая ход­
к и й  произведениями литературы и 
пскуссува, насквозь пропитано 
духом второсортностя. Если опреде­
лять вторрсортность по тем призна­
кам. которые сообщают авторы 
«Панча» я В, Вудворд,—’ ова за­
ключается в отказе от новых идей 
и экспериментов, в. бегстве 6т меч­
ты и .идеала, в замене, их узким' 
здравым' смыслом воинствующего 
йеЩанпяа и Филистера, в установ­
ке на «золотую середину», на по­
средственность.

Бернард Шоу четверть века назад 
написал пьесу «Па мели»~-"Об ан­
глийском премьер-министре, кото­
рый заболел острым мозговым рас­
стройством,— все считали, что у 
него переутомление. Талантливый 
врач определил, однако, что он бо­
лен, наоборот, анемией мозга, изне­
могающего от безделия: ведь шабло­
ны, готовые представления, «испы­
танные» решения приходят в голо­
ву механически, не затрагивая се­
рого вещества. И врач увозит пре­
мьера в санаторий, где тог в тече­
ние нескольких месяцев заново 
приучает мозг в труду, читая Марк­
са, Энгельса и Ленина. Вернувшись 
на свой пост, премьер-министр осу­
ществляет кое-какие мелкие реФор-’ 

■мы типа тех умеренных новшеств, 
которые в разные периоды провели 
в Англиц лейбористские правитель­
ства, во так и не .может снять госу­
дарственный корабль с мели. В фи­
нале пьесы премьер стоит у окна, 
смотрит на народную демонстрацию 
иротеста и сокрушается: ведь при­
думал же Кард Маркс выуоі из ту­
пика и придумал его здесь, в Лондо­
не. так почему же У русских в Мо­
скве получается то, что никак не 
выходит в Лондоне?.. Так мин нв

крупнейших писателей нашего вре­
мени высмеял современных полити­
ческих деятелей Запала, безуспешно 
пытающихся второсортными сред­
ствами поправить дела буржуазного 
государства.

В самом деле, далеко не случайно 
в наши ‘дни на Западе капитализм 
не может выдвинуть ни одного дей­
ствительно крупного государствен­
ного деятеля, а те. кого он выдви­
гает, свопми устарелыми концеп­
циями и отжввпшмз представле­
ниями заранее обрекают собствен- 
ную политику на бессилие я крах. 
■ Но в литературе и искдсстве де­

ло обсюит сложное, чем в политике. 
Писатель буржуазного мира часто 
представляет собой весьма противо­
речивое явление, Не всегда можно 
судить о книге на основании поли­
тических взглядов ев автора и так 
же трудно полагаться на громкие 
имена. Бывает, что писатель, при­
держивающийся в политике отнюдь 
не передовых взглядов, создает в 
селу своего таланта выдающийся 
труд, сверкающий всеми красками 
живой жизни. Случается и так. что 
в творчестве по-настоящему круп­
ного писателя появляются, наряду 
с произведениями большого дыха­
ния. вещи яйно второсортные, про­
диктованные коммерческим интере­
сом издательских монополий.

Возьмем, к примеру, одного из 
самых известных писателей в США 
—  Джона Стейнбека, Его перу при­
надлежат такие книги большого та­
ланта, как «Гроздья гнева». «Жем­
чужина». Но наряду о этим он вы­
пустил на потребу книжному рын­
ку вполне второсортные романы из 
серив «Консервного ряда»; в них он 
рисует в розовых, идиллических то- 

. нах жизнь американского «дна» —  
на этом странном «дне» копошатся 
сентиментальные бродягп и добро­
детельные проститутки, а в ноч­
лежке и публичном доме царит хри­
стианская мораль. Не мудрено, что 
Голливуд с восторгом ванялся экра­
низацией такой пародии на жизнь.

Или возьмем творчество извест­

ного английского писателя Сомерсе- 
та Моэма. За срою долгую жизнь 

. ОЦ создал ряд произведений, явно 
рассчитанных только на коммер­
ческий успех. К ним относятся 
некоторые его пьесы,’ как, напри­
мер, знакомы? нашему зрителю 
комедии «Круг» и «Деда фредерпк», 
написанные с бесспорным профес­
сиональным мастерством, но пустыа 
и бессодержательные. В то ж» вре­
мя у Моэма есть такие интересные 
романы, как «Бремя страстей чело­
веческих» ила «Радости жизни», 

‘ дающие яркую реалистическую 
картину английского общества, бос- 

' пощадно вскрывающие его лнцёме- 
риѳ и ханжество.

Выбор произведений зарубежной 
литературы в наших издательствах 
и театрах все ешо оставляет желать 

’ лучшего. Порой советский читатель 
или зритель получает вместо’перво­
сортного произведения второ­
сортное; обидно, когда при этом за­
быты действительно талантливые 
веща. Некоторые наше издатели 
предпочитают переиздавать старые,

' давно 8иакомые переводные книги, 
з не выпускать новые — так ведь 
меньше хлопот. Это отмечалось, в 
частности, на недавнем совещания 
а Гослитиздате, посвященном рас­
смотрению плане? редакций клас­
сической и современной зарубежной 
литературы, изобиловавших уже 
знакомыми советскому читателю 
наименованиями; такие планы ско­
рее подходили бы госпрреизшу, 
если бы такой существовал, чем из­
дательству, призванному непрерыв- 
но расширять представтения совет­
ского читателя о мировой литера­
туре.

• В этой связи хочется подчерк­
нуть роль нашей критики. Мне 
кажется, что. справедливо от­
решившись от вульгарно-социоло­
гического метода, наша критика в 
поисках подлинной художественно­
сти порой все же недостаточно глу­
боко вникает в классовый смысл 
разбираемых произведений. Нередко 
товзрпши критики механически пе­

реносят критерви, применяемые 
ими к литературе советской, на ли­
тературу зарубежную.

Чего стоят, напрпмеЬ, столь ча­
сто высказываемые требования, 
чтобы то или иное произведение 
зарубежного автора, отображающей 
мрачные черты капиталистического 
общества, непременно дышало «оп­
тимизмом», Задумываются ля те, 
кто высказывает такое требовании, 
чад элементарным вопросом: так 
4И УЖ НУЖеН «ОПТИМИЗМ» В ПРИ- 
аожеипн к капиталистической дей­
ствительности? Ведь, казалось бы,, 
ясно, что оптимизм произведений, 
йазоблачающнх ату действвтель» 
кость, заложен ужа в силе духа са­
мого автора.

Есть области, в которых перед 
вшей критикой ‘открывается по- 
стпне широкое поле деятельно- 
ти. Возьмем’хотя бы театр.

Когда слушаешь речи руководи- 
елей театров столицы, проника­
ться всяческим уважением к 
дейнын п художественным крите- 
иям, которые они намереваются 
римерять при составлении репер- 

(уарвых планов. Во вот вы оста­
навливаетесь перед сводной' аФп- 
ней московских театров и ваходц- 
е на ней второсортную пьесу вто- 
осортных буржуазных драматургов 
аріу и Моро «.Чадам Сан-Жен», 
игурврующую под названием 
Катрин Лефевр», второсортную 
ьссу Девала «Мольба о ждана»» 
горосортную пьесу Соважона 

(Ночной переполох», 
г Зато вы не увидите на москов­
ских афишах таких первоклассных 
произведений современной драма- 
тургаи. как «Добрый человек пз 
Сезуана», «Мамаша Кураж я ее 
дети», «Господин ПунтиЛа и его 
слуга Матти» Бертольда Брехта, 
как «Юнона а павлин» пли «Пла­
нета становится красной» Шона 
О'Кейси, как последние пьесы Ар­
тура Мидлера. Незаслуженно обой­
дены комедии Жана Жирозу —  
«Юродивая ИЗ. ПТдЙо», бичующая

нравы капиталистического .обще­
ства, «Троянской войны ио будет», 
затрагивающая злободневную тему 
современности —  тему войны и 
мира. Незнакомы московскому зри­
телю некоторые на лучших пьес 
Бернарда Щоу —  «Цезарь и Клео­
патра», «Тележка с яблоками» и 
другие.

из-за воспоминаний детства. _ 
гимназические годы того или ино­
го убеленного сединами театраль­
ного деятеля собирала публику 
«Мадам Сан-Жен», попозже, в- дна 
его молодости, —  «Мольба о жиз­
ни». Бог и решают: быстренько' 
поставим «кассовую» пьесу, а по* 
том перейдем в серьезному, настоя­
щему репертуару. Но «быстренько»' 
не получается, на постановку ухо­
дит добрая половина сезона. Ня 
премьере у всех немного скрнфу- 
жевные лица и. в доверщевиб 
всего публика стала другой. Нет, 
нв помогло даже то, что лерево’Гта-* 
кй вписали в старый текст не­
сколько фраз пз учебника цоцгт-4 
грамоты, —- публика не ломвтсМ 
па эти спектакзи-ремпнесценцпи.

Пожалуй, претензии по повод/ 
выбора зарубежных пьес еледус/ 
отнестк прежде всего к театрам 
Москву, Гораздо более продуман* 
ноя репертуарной политики при­
держиваются сейчас в этом отнопте* 
ннн театры Ленинграда, где теа'т/ 
таг'в’ь зд-влажкого ромсомола пер* 
?ы« в стране показал «СадемскизС 
колдуний» Артура Миллера, .Акаде- 
мичеекпй театр имени' Пушкина' 
работает над постановкой «Смерти 
коммивояжера» того же автора, а' 
режиссеру Г, Товстоногову пранад* 
лежит честь блестящей постановки 
на сцене Большого драматического 
театра пменв Горького острой со­
циальной пьесы итальянского дра- 
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